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Î
a libertăţii, care pretinde a elibera 
indivizii de opresiunea diferitelor 
forţe private, stat care n-ar mai 
trebui considerat ca un pericol, ci 
ca un bine, existenţa problematicii 
drepturilor omului şi a libertăţilor 
publice, dar mai ales a respectării 
lor, este unul dintre criteriile de 
dezvoltare şi democratizare a so-
cietăţii respective.

Drepturile omului au devenit 
una dintre ideile centrale ale vre-
mii, fiind acceptată de toate statele 
şi societăţile, dincolo de diferen-
ţele istorice, culturale, ideologice, 
economice etc. Acceptarea uni-
versală a ideii poate fi formală sau 
superficială din partea unora, dar 
nici un guvern nu contestă filozo-
fia drepturilor omului.

Istoria umanităţii dovedeşte 
o luptă continuă pentru perfecţi-
onare, pentru binele omului şi al 
societăţii. Acest proces social a 
solicitat reglementări din cele mai 
diverse, în toate planurile vieţii, 
dar mai cu seamă în elementul 
său de bază – omul. Recunoaşte-
rea unor drepturi persoanei uma-
ne, într-o gamă mereu evolutivă şi 
diversificată, precum şi asigurarea 
transpunerii lor în practica socială 
au condus, nu rareori, la mişcări 

sociale de anvergură, ce fac istorie 
în domeniu [11, p. 9].

Cu toate acestea, trebuie să re-
cunoaştem că pentru largi grupuri 
ale populaţiei această terminolo-
gie şi problematică continuă să 
rămână încă, în bună măsură, un 
subiect teoretic, abstract sau parţi-
al sesizat, nefiind suficient recep-
tată semnificaţia reală a acestor 
drepturi, precum şi însemnătatea 
lor concretă şi actuală pentru viaţa 
practică a cetăţenilor, pentru evo-
luţia statutelor civic şi politic ale 
fiinţei umane.

Cu certitudine că libertatea 
individuală şi siguranţa persoa-
nei vor fi ocrotite de majoritatea 
actelor internaţionale în dome-
niul drepturilor omului. În cele ce 
urmează, vom face o trimitere la 
cele mai importante prevederi ale 
acestora.

Astfel, Declaraţia Universală 
a Drepturilor Omului [1] din 10 
decembrie 1948, în art. 3 prevede 
că „Orice fiinţă umană are dreptul 
la viaţă, la libertate şi la securita-
tea persoanei sale”. Iar art. 9 pre-
cizează că „Nimeni nu poate fi 
arestat, deţinut sau exilat în mod 
arbitrar”.

Pactul internaţional cu privire 
la drepturile civile şi politice [2], 
în art. 9 alin. (1) dispune că ori-

ce om are dreptul la libertate şi la 
securitatea persoanei sale. Nimeni 
nu poate fi arestat sau deţinut în 
mod arbitrar. Nimeni nu poate fi 
privat de libertatea sa decît pentru 
motive legale şi în conformitate cu 
procedura prevăzută de lege.

Orice individ arestat va fi in-
format, în momentul arestării sale, 
despre motivele acestei arestări 
şi va fi înştiinţat, în cel mai scurt 
timp, de orice învinuire care i se 
aduce  [2, alin. (2)].

De asemenea, orice individ 
arestat sau deţinut pentru comi-
terea unei infracţiuni penale va fi 
adus, în termenul cel mai scurt, 
în faţa unui judecător sau a unei 
alte autorităţi împuternicite prin 
lege să exercite funcţiuni judiciare 
şi va trebui să fie judecat într-un 
interval rezonabil sau să fie elibe-
rat. Detenţiunea persoanelor care 
urmează a fi trimise în judecată nu 
trebuie să constituie regula, dar 
punerea în libertate poate fi sub-
ordonată unor garanţii asigurînd 
înfăţişarea lor la şedinţele de ju-
decată pentru toate celelalte acte 
de procedură şi, dacă este cazul, 
pentru executarea hotărîrii.

Oricine a fost privat de liber-
tate prin arestare sau detenţiune 
are dreptul de a introduce recurs 
în faţa unui tribunal, pentru ca 
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ntr-un stat care se afirmă din 
ce în ce mai mult ca garanţie 
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acesta să hotărască neîntîrziat asu-
pra legalităţii detenţiunii sale şi să 
ordone liberarea sa, dacă detenţi-
unea este ilegală [2, alin. (4)]. Iar 
alin. (5) concluzionează că orice 
individ care a fost victima unei 
arestări sau detenţiuni ilegale are 
dreptul la o reparaţie.

În continuare, art.10 precizea-
ză că „orice persoană privată de 
libertate va fi tratată cu umani-
tate şi cu respectarea demnităţii 
inerente persoanei umane” (alin. 
1). În continuare, alin. (2) afirmă 
că cei aflaţi în prevenţie vor fi, 
în afară de circumstanţe excepţi-
onale, separaţi de condamnaţi şi 
vor fi supuşi unui regim distinct, 
potrivit condiţiei lor de persoane 
necondamnate. Iar tinerii aflaţi în 
prevenţie vor fi separaţi de adulţi 
şi se va hotărî în legătură cu cazul 
lor cît mai repede cu putinţă.

Regimul penitenciar va cuprin-
de un tratament al condamnaţilor 
avînd drept scop esenţial amelio-
rarea lor şi reclasarea lor socială. 
Tinerii-delincvenţi vor fi separaţi 
de adulţi şi supuşi unui regim po-
trivit vîrstei şi statutului lor legal.

Articolul 11 afirmă principiul 
potrivit căruia nimeni nu poate fi 
întemniţat pentru singurul motiv 
că nu este în măsură să execute o 
obligaţie contractuală.

 De notat că organismele inter-
naţionale au adoptat măsuri meni-
te să asigură libertatea şi siguranţa 
persoanelor nu numai pentru per-
soanele adulte, dar şi pentru mi-
nori. Cel mai elocvent conţinut în 
acest sens este Convenţia cu pri-
vire la drepturile copilului, adop-
tată de Adunarea Generală a ONU 
la 20 noiembrie 1989 [3]. Art.40 
din Convenție dispune că statele-
părţi recunosc oricărui copil bănu-
it, acuzat sau dovedit că a comis o 
încălcare a legii penale dreptul la 
un tratament care să fie de natură 
să favorizeze simţul său de dem-

nitate şi al valorii personale, care 
să întărească respectul său pen-
tru drepturile omului şi libertăţile 
fundamentale ale altora şi care să 
ţină seama de vîrsta sa, precum şi 
necesitatea de a facilita reintegra-
rea sa în societate, pentru a-l face 
să-şi asume un rol constructiv în 
sînul acesteia.

În acest scop şi ţinînd seama de 
dispoziţiile pertinente ale instru-
mentelor internaţionale, statele-
părţi vor veghea în special:

a) ca nici un copil să nu fie bă-
nuit, acuzat sau declarat vinovat 
de o încălcare a legii penale dato-
rată unor acţiuni sau omisiuni care 
nu erau interzise de către dreptul 
naţional sau internaţional în mo-
mentul comiterii lor;

b) ca orice copil bănuit sau acu-
zat de o încălcare a legii penale să 
aibă cel puţin dreptul la următoa-
rele garanţii:

i. să fie prezumat nevinovat 
pînă ce vinovăţia sa va fi stabilită 
legal;

ii. să fie informat în cel mai 
scurt termen şi direct de acuzaţiile 
care i se aduc sau, dacă este cazul, 
prin intermediul părinţilor săi sau 
reprezentanţilor legali şi să benefi-
cieze de o asistenţă juridică sau de 
orice altă asistenţă corespunzătoa-
re pentru pregătirea şi prezentarea 
apărării sale;

iii. cauza sa să fie examinată 
fără întîrziere de către o autorita-
te sau o instanţă judiciară compe-
tentă, independentă şi imparţială, 
după o procedură echitabilă con-
form prevederilor legii, în pre-
zenţa avocatului său şi dacă acest 
lucru nu este considerat contrar in-
teresului superior al copilului da-
torită, în special, vîrstei şi situaţiei 
sale, în prezenţa părinţilor săi sau 
a reprezentanţilor legali;

iv. să nu fie constrîns să depună 
mărturie sau să mărturisească că 
este vinovat; să interogheze sau 

să facă să fie interogaţi martori ai 
acuzării şi să obţină aducerea şi 
interogarea martorilor în apărare 
în condiţii de egalitate;

v. dacă se dovedeşte că a în-
călcat legea penală, să poată face 
apel cu privire la decizie şi la orice 
măsură luată în consecinţă în faţa 
unei autorităţi sau a unei instanţe 
judiciare superioare com petente, 
independente şi imparţiale, con-
form legii;

vi. să fie asistat în mod gratuit 
de un interpret, dacă nu înţelege 
sau nu vorbeşte limba utilizată;

vii. viaţa sa să fie în mod deplin 
respectată în toate fazele procedu-
rii [3, alin. (2)].

În continuare se recomandă 
statelor-părţi să promoveze adop-
tarea de legi, de proceduri, crea-
rea de autorităţi şi instituţii speci-
al concepute pentru copiii bănuiţi, 
acuzaţi sau declaraţi că ar fi comis 
încălcări ale legii penale, în spe-
cial:

a) să stabilească o vîrstă mini-
mă sub care copiii vor fi prezumaţi 
că nu au discernămîntul de a încăl-
ca legea penală;

b) să ia măsuri de fiecare dată 
cînd este posibil şi de dorit, pentru 
a trata aceşti copii fără a recurge 
la procedura judiciară, fiind totuşi 
înţeles că drepturile omului şi ga-
ranţiile legale trebuie respectate în 
mod deplin.

Alineatul (4) al aceluiaşi articol 
sugerează adoptarea unei întregi 
game de dispoziţii referitoare în 
special la îngrijire, orientare şi su-
praveghere, la îndrumare, probare, 
plasament familial, programe de 
educaţie generală şi profesională 
şi la soluţii, altele decît cele insti-
tuţionale, pentru a asigura copiilor 
un tratament în interesul stării lor 
bune şi proporţional cu situaţia lor 
şi cu infracţiunea.

În aceeaşi ordine de idei a pro-
tejării copiilor împotriva arestări-
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lor abuzive şi a reţinerii ilegale, 
pot fi menţionate încă trei acte 
normative internaţionale, şi anu-
me: Principiile Naţiunilor Unite 
pentru prevenirea delincvenţei 
juvenile – principiile de la Riya-
gh [6], Regulile Naţiunilor Unite 
pentru protecţia minorilor privaţi 
de libertate [7] şi Ansamblul de 
reguli minime ale Organizaţiei 
Naţiunilor Unite cu privire la ad-
ministrarea justiţiei pentru minori 
(Regulile de la Beijing) [8].

Astfel, în art. 1 din Anexă la 
Principiile Naţiunilor Unite pentru 
prevenirea delincvenţei juvenile 
– principiile de la Riyagh se pre-
vede că: „Prevenirea delincvenţei 
juvenile este parte esenţială a pre-
venirii criminalităţii în societate. 
Prin implicarea în activităţi legale 
cu utilitate socială şi prin adopta-
rea unei orientări umaniste faţă de 
societate şi a unei concepţii simi-
lare asupra vieţii, tinerii pot să îşi 
însuşească o atitudine necrimino-
genă”. 

Regulile Naţiunilor Unite pen-
tru protecţia minorilor privaţi de 
libertate, în art. 1 din Anexă dis-
pun următoarele: „Sistemul justi-
ţiei juvenile va sprijini drepturile 
şi siguranţa şi va promova starea 
bună fizică şi mentală a minori-
lor. Încarcerarea va fi folosită ca 
un ultim mijloc”. Iar art. 2 preci-
zează că „minorii vor fi privaţi de 
libertate conform setului de prin-
cipii şi proceduri din aceste reguli, 
din Ansamblul de reguli minime 
ale Naţiunilor Unite cu privire la 
administrarea justiţiei juvenile 
(Regulile de la Beijing). Privarea 
de libertate a unui minor va fi o 
dispoziţie de ultim resort şi pentru 
o perioadă minimă necesară şi va 
fi limitată la cazuri excepţionale. 
Mărimea sancţiunii va fi determi-
nată de autorităţile judiciare, fără 
a exclude posibilitatea eliberării 
înainte de termen”. 

Ansamblul de reguli minime 
ale Organizaţiei Naţiunilor Unite 
cu privire la administrarea justiţiei 
pentru minori (Regulile de la Bei-
jing) prevăd că „justiţia pentru mi-
nori este parte integrantă a procesu-
lui de dezvoltare naţională a fiecărei 
ţări, în cadrul general de justiţie so-
cială pentru toţi tinerii, contribuind 
astfel, în acelaşi timp, la protecţia 
tinerilor şi la menţinerea ordinii şi 
păcii în societate” (pct. 1.4). 

Convenţia împotriva torturii 
şi a altor pedepse sau tratamente 
crude, inumane sau degradante”, 
adoptată de Adunarea Generală a 
ONU la 10 decembrie 1984 [8], 
în art. 11 dispune că „fiecare stat-
parte va exercita o supraveghere 
sistematică asupra regulilor, in-
strucţiunilor, metodelor şi prac-
ticilor interogatoriului şi asupra 
dispoziţiilor privind paza şi trata-
mentul persoanelor reţinute, ares-
tate sau încarcerate sub orice for-
mă, pe oricare teritoriu aflat sub 
jurisdicţia sa, în scopul de a evita 
orice caz de tortură”.

Libertatea individuală şi si-
guranţa persoanei pe continentul 
european sînt asigurate prin pre-
vederile Convenţiei pentru apăra-
rea Drepturilor Omului �i a Liber-
tăţilor fundamentale, încheiate la 
Roma la 4 noiembrie 1950 [9], şi 
ale articolelor 1–3 din Protocolul 
nr. 4 la Convenţia nominalizată, 
care recunoaşte anumite drepturi 
şi libertăţi, altele decît cele care 
figurează deja în Convenţie şi în 
Primul Protocol adiţional la Con-
venţie [10].

Astfel, art. 5 din Convenţia pen-
tru apărarea Drepturilor Omului și 
a Libertăţilor fundamentale preve-
de că orice persoană are dreptul la 
libertate şi la siguranţă. Nimeni nu 
poate fi privat de libertatea sa, cu 
excepţia următoarelor cazuri şi în 
conformitate cu metodele prescri-
se de lege:

a) dacă este deţinut legal în 
urma condamnării de către un tri-
bunal competent;

b) dacă a fost obiectul unei 
arestări sau al unei deţineri lega-
le pentru nesupunere la o hotărîre 
nepronunţată, conform legii, de 
către un tribunal ori în vederea 
garantării executării unei obligaţii 
prevăzute de lege;

c) dacă persoana a fost arestată 
şi deţinută în vederea aducerii sale 
în faţa autorităţii judiciare com-
petente, atunci cînd există motive 
verosimile de a o bănui că a să-
vîrşit o infracţiune sau cînd exis-
tă motive temeinice de a crede în 
necesitatea de a o împiedica să să-
vîrşească o infracţiune sau să fugă 
după săvîrşirea acesteia;

d) dacă este vorba de deţinerea 
legală a unui minor, ce are ca scop 
supravegherea lui educaţională  
sau deţinerea legală pînă la aduce-
rea sa în faţa autorităţilor compe-
tente;

e) dacă este vorba despre deţi-
nerea legală a unei persoane pen-
tru a preveni răspîndirea bolilor 
contagioase, a unui alienat, alcoo-
lic sau dependent de droguri sau a 
unui vagabond;

f) dacă este vorba despre ares-
tarea sau deţinerea legală a unei 
persoane pentru a împiedica pă-
trunderea ilegală pe teritoriu sau 
împotriva căreia se află în curs o 
procedură de expulzare sau extră-
dare [9, alin. (1)].

Orice persoană arestată trebuie 
să fie informată, în termenul cel 
mai scurt şi într-o limbă pe care o 
înţelege, despre motivele arestării 
sale şi despre orice acuzaţii împo-
triva ei.

Orice persoană arestată sau de-
ţinută, în condiţiile prevăzute de 
paragraful 1.c. din acest articol, 
trebuie să fie adusă de îndată în 
faţa unui judecător sau magistrat 
împuternicit prin lege cu exerci-
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tarea atribuţiilor judiciare şi are 
dreptul de a fi judecată într-un 
termen rezonabil, sau eliberată în 
cursul procedurii. Punerea în li-
bertate poate fi subordonată unei 
garanţii care să asigure prezenta-
rea celui interesat la judecată.

Orice persoană privată de li-
bertatea sa prin arestare sau de-
ţinere are dreptul să înainteze un 
recurs în faţa unui tribunal, pentru 
ca acesta să se statueze în cel mai 
scurt timp asupra legalităţii deţi-
nerii şi să dispună eliberarea per-
soanei dacă deţinerea este ilegală.

Orice persoană care este victi-
ma unei arestări sau a unei deţineri 
în condiţii contrare dispoziţiilor 
acestui articol are dreptul la des-
păgubiri [9, alin. (2) - (5)].

Protocolul nr. 4 la Convenţie 
prevede, în articolele sale, asigu-
rarea libertăţii individuale şi a si-
guranţei persoanei. Astfel, în art. 
1 se prevede că nimeni nu poate fi 
privat de libertatea sa pentru sin-
gurul motiv că nu este în măsură 
să execute o obligaţie contractuală. 
Articolul 2 alin. (1) reglementează 
dreptul oricărei persoane, aflate 
legal pe teritoriul acelui stat, de 
a se deplasa şi de a-şi alege locul 
de reşedinţă. De asemenea, orice 
persoană este liberă să părăsească 
orice ţară, inclusiv țara sa (alin. 
(2)). Exerciţiul acestor drepturi nu 
poate face obiectul altor restricţii 
decît al celor prevăzute de lege, 
constituind măsuri necesare în-
tr-o societate democratică pentru 
interesele securităţii naţionale şi 
siguranţei publice, pentru menţi-
nerea ordinii publice, prevenirea 
infracţiunilor, protecţia sănătăţii 
şi a moralei sau pentru protecţia 
drepturilor şi libertăţii altora (alin. 
(3)). Drepturile recunoscute în pa-
ragraful 1, de asemenea, în anu-
mite zone determinate, pot face 
obiectul restricţiilor impuse în 
conformitate cu legea şi justificate 

de interesul public într-o societate 
democratică (alin. 4)). 

În anul 2006 a fost adoptată 
Convenţia internaţională cu privi-
re la protecţia tuturor persoanelor 
contra dispariţiilor forţate, adop-
tată la 20.12.2006 [5]. Convenția, 
în art. 1 alin. (1) proclamă prin-
cipiul conform căruia nimeni nu 
poate fi supus dispariţiei forţate. 
Iar dispariţia forţată, în sensul art. 
2, se consideră arestul, reţinerea, 
răpirea sau privarea de libertate 
sub orice altă formă de către repre-
zentanţii statului sau de persoane 
sau grupuri de persoane care acţio-
nează în baza autorizării, cu susţi-
nerea sau consimţămîntul statului, 
urmate de refuzul recunoaşterii 
faptului de privare de libertate sau 
tăinuirea informaţiei despre soarta 
sau locul aflării persoanei dispăru-
te, drept urmare această persoană 
este privată de protecţia legii.

De asemenea, se menţionează 
că nicio circumstanţă excepţiona-
lă, indiferent care ar fi aceasta, fie 
starea de război sau ameninţarea 
cu război, instabilitatea politică 
internă sau orice altă situaţie ex-
cepţională, nu pot fi invocate drept 
justificare pentru dispariţia forţată 
[5, art. 1, alin. (2)]. 

Articolul 5 din Convenţie dispu-
ne că răspîndirea sau practica siste-
matică a dispariţiilor forţate consti-
tuie o infracţiune împotriva omeni-
rii, precum este definită în normele 
aplicabile în dreptul internaţional, 
şi care atrage după sine urmările 
prevăzute de aceste norme.

Convenţia mai prevede că fie-
care stat-participant adoptă măsu-
rile necesare pentru investigarea 
acţiunilor prevăzute în articolul 2, 
săvârşite de persoane sau grupuri 
de persoane, acţionînd fără auto-
rizare, susţinerea sau consimţă-
mîntul statului şi pentru diferirea 
justiţiei a persoanelor care poartă 
răspundere [5, art. 3].

Ba mai mult de atît, fiecare 
stat-participant trebuie să adopte 
măsurile necesare pentru a asigura 
ca dispariţia forţată să fie califica-
tă drept încălcare în dreptul penal 
[5, art. 4].

Pentru aplicarea dispoziţiilor 
acestei Convenţii, trebuie să fie in-
stituit un Comitet pentru Dispariţii 
Forţate (în continuare – Comitet), 
compus din 10 experţi de o înaltă 
moralitate, posedînd o competen-
ţă recunoscută în domeniul drep-
turilor omului, independenţei, cu 
rezidenţa personală şi acţionînd în 
totală imparţialitate. Membrii Co-
mitetului vor fi aleşi de către state-
le-părţi conform unei distribuţii ge-
ografice echitabile. Se va ţine cont 
de interesul pe care îl prezintă parti-
ciparea la activităţile Comitetului a 
persoanelor cu o experienţă juridică 
relevantă şi de repartiţia echilibrată 
între bărbaţi şi femei în cadrul Co-
mitetului [5, art. 26, alin. (1)].

Astfel, în cadrul competenţe-
lor acordate de această Convenţie, 
Comitetul trebuie să coopereze cu 
toate organele relevante, oficii-
le şi instituţiile specializate şi cu 
fondurile Organizaţiei Naţiunilor 
Unite, cu comitetele convenţiona-
le instituite de către instrumentele 
internaţionale, procedurile specia-
le ale Naţiunilor Unite şi cu orga-
nizaţiile sau instituţiile regionale 
interguvernamentale relevante, 
precum şi cu toate instituţiile, 
agenţii sau birourile naţionale re-
levante, care activează în scopul 
protecţiei tuturor persoanelor de 
la dispariţiile forţate.

În contextul competenţelor 
sale, Comitetul trebuie să con-
sulte alte comitete convenţionale 
instituite de către instrumentele 
relevante cu referinţă la drepturi-
le omului, în particular Comitetul 
pentru Drepturile Omului, insti-
tuit prin Pactul Internaţional des-
pre Drepturile Politice şi Civile, 
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cu privire la asigurarea coerenţei 
observaţiilor şi recomandărilor lor 
respective [5, art. 28].

La rîndul său, fiecare stat-par-
te trebuie să prezinte Comitetului, 
prin intermediul Secretarului Ge-
neral al Organizaţiilor Naţiunilor 
Unite, un raport asupra măsurilor 
întreprinse în scopul onorării obli-
gaţiilor sale stabilite de Convenţie, 
în perioada de 2 ani după intrarea 
în vigoare a acestei convenţii pen-
tru statul-parte interesat [5, art. 
29, alin. (2)].

Comitetului poate să îi fie 
adresată o cerere ca o persoană 
dispărută să fie căutată şi găsită 
în caz de urgenţă de către rudele 
persoanei dispărute sau de către 
reprezentanţii lor legali, avocaţii 
lor sau orice altă persoană autori-
zată de către ei, precum orice altă 
persoană care are un interes legi-
tim, o cerere în scopul căutării şi 
regăsirii unei persoane dispărute. 
Dacă Comitetul consideră că este 
necesar, poate cere statului-par-
te interesat de a i se oferi, într-o 
perioadă pe care el o fixează, in-
formaţii despre situaţia persoanei 
căutate. Comitetul trebuie să-şi 
continue eforturile în cooperarea 
cu statul-parte interesat pînă cînd 
soarta persoanei căutate va fi elu-
cidată. Persoana care prezintă ce-
rerile trebuie să fie informată.

Dacă Comitetul este informat 
că un stat-parte violează în mod 
serios dispoziţiile Convenţiei date, 
acesta poate, după consultarea 
cu statul-parte interesat, să ceară 
unuia sau mai multor membri să 
efectueze o vizită şi să-l informeze 
fără întîrzieri. Comitetul va infor-
ma în scris statul-parte despre in-
tenţiile sale, indicînd compoziţia 
delegaţiei şi scopul vizitei. În baza 
unei cereri motivate a statului-
parte, Comitetul poate să decidă 
amînarea sau anularea vizitei sale. 

Dacă statul acceptă vizita, Comi-
tetul şi statul-parte interesat tre-
buie să coopereze împreună întru 
definirea modalităţilor vizitei, iar 
statul-parte trebuie să susţină Co-
mitetul cu toate facilităţile necesa-
re, întru desfăşurarea cu succes a 
vizitei. La finele vizitei, Comitetul 
trebuie să comunice statului-parte 
interesat recomandările şi obiecţi-
ile sale (art. 33).

Dacă Comitetul primeşte infor-
maţii care i se par să conţină in-
dicaţii întemeiate conform cărora 
dispariţia forţată este practicată 
de o manieră generalizată sau sis-
tematică, pe teritoriul relevant ju-
risdicţiei unui stat-parte, el poate, 
după cercetarea de către statul-par-
te interesat a informaţiei relevante 
despre această situaţie, el poate 
să aducă situația, în caz de urgen-
ţă, în atenţia Adunării Generale a 
Naţiunilor Unite, prin intermediul 
Secretarului General al Organiza-
ţiei Naţiunilor Unite [5, art. 34].

Comitetul trebuie să prezinte 
statelor-părţi şi Adunării Generale 
ai Naţiunilor Unite un raport anual 
despre activităţile ce vor fi între-
prinse în scopul aplicării acestei 
Convenţii. Publicarea în raportul 
anual a unei observaţii privind un 
stat-parte trebuie să fie anunţată în 
prealabil statului-parte, care dispu-
ne de o perioadă de timp rezonabilă 
pentru a răspunde şi a cere publi-
carea în raport cu propriile sale co-
mentarii sau observaţii (art. 35).

Din cele relatate, putem con-
chide că libertatea individuală şi 
siguranţa persoanei sînt reglemen-
tate în actele internaţionale, ofe-
rind în acelaşi timp şi garanţii apli-
cabile persoanelor arestate abuziv 
sau reţinute ilegal. Rămîne doar 
ca la nivel naţional fiecare stat să 
respecte întocmai şi să garanteze 
libertatea şi securitatea persoanei 
nu doar declarativ, ci şi prin fapte. 
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1. Noţiunea  şi  clasificarea  
participanţilor  (subiecţilor) 

procesului  penal
Procesul penal este o activitate 

complexă, a cărei realizare impli-
că intervenţia unor persoane obli-
gate sau interesate să participe, 
în vederea rezolvării conflictului 
apărut prin săvîrşirea infracţiunii 
[1]. Persoanele care cooperează în 
cadrul procesului penal, în vederea 
atingerii scopului acestuia, poartă 
denumirea de participanţi.

Aşa cum s-a subliniat în litera-
tura juridică, noţiunea de partici-
panţi în procesul penal se deose-
beşte de conţinutul aceleiaşi noţi-
uni în dreptul penal [2]. În timp ce 
prin participanţi în dreptul penal 
înţelegem numai persoanele fizi-
ce sau juridice care au conlucrat 
la săvîrşirea aceleiaşi infracţiuni, 
prin participanţi în procesul pe-
nal avem în vedere organele şi 
persoanele chemate să contribuie 
la desfăşurarea procesului penal. 
Suprapunînd sferele celor două 
noţiuni, vom observa că partici-
panţii în sensul dreptului penal îi 
vom identifica în persoana unui 
singur subiect în sfera participan-
ţilor la procesul penal, şi anume 
în persoana învinuitului sau incul-
patului.

Aşa cum reiese din cele aratate 
mai sus [3], în sensul larg al no-
ţiunii de participanţi în procesul 
penal sînt înglobaţi toţi subiec-
ţii oficiali sau particulari care, în 
mod efectiv, iau parte la activită-
ţile ce se desfăşoară în procesul 
penal. În acest sens, din categoria 
participanţilor fac parte: organele 
judiciare, părţile, apărătorul şi 
alte persoane.

Este important de precizat că 
prezenţa participanţilor enunţaţi 
mai sus nu este întîlnită în orice 
proces penal, numărul partici-
panţilor precum şi complexitatea 
activităţilor pe care aceştia le des-
făşoară depinzînd de împrejurările 
concrete ale fiecărei cauze penale 
în parte.

În orice cauză penală, însă, vor 
fi prezenţi anumiţi participanţi, şi 
anume organele judiciare (toate 
sau numai o parte dintre acestea) 
[4], precum şi învinuitul sau incul-
patul.

Părţile sînt persoane fizice sau 
juridice care au drepturi şi obligaţii 
ce izvorăsc în mod direct din exer-
citarea acţiunii penale şi a acţiunii 
civile în cadrul procesului penal. 
Poziţia părţilor este dată de cele 
două laturi ale procesului penal: 
latura penală şi latura civilă. În la-
tura penală îi vom găsi întotdeau-
na pe inculpat şi partea vătămată 
în latura civilă – pe partea civilă 
şi partea responsabilă civilmen-
te. Ceea ce deosebeşte părţile de 
celelalte persoane participante la 
proces este faptul că ele au un in-
teres propriu în rezolvarea cauzei 
penale şi pot efectua acte proce-
suale alături de organele judiciare. 
Părţile în procesul penal pot fi:

A. Învinuitul (art. 23 și 229 
Cod proc. pen.).Totalitatea acti-
vităţilor procedurale ce se desfă-
şoară de către organele judiciare 
în cadrul procesului penal vizează 
fapta penală în vederea stabilirii 
adevărului, a identităţii făptuitoru-
lui şi a vinovăţiei sau nevinovăţiei 
acestuia, urmînd ca în funcție de 
cele stabilite să se hotărască apli-
carea sau neaplicarea unei sancţi-
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